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MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta' Ligi mressaq mill-Onor-
evoli Lorry Sant M.P., Ministru tax-
Xoghlijiet u Sport fisem 1-Onor Agatha
Barbara M.P., Ministru tax-Xoghol,
Ghajnuna Soc¢jali u Kultura u moqri
ghall-Ewwe] darba fis-Seduta ta’ 1-24 ta’
April, 1978,

ATT biex ikompli jemenda I-Att ta’ I-
1952 dwar it-Taghlim fl-Industrija.

C. Mirsup
Skrivan tal-Kamra tad-Deputatl

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Lorry Sant M.P., Minister of
Works and Sport on behalf of the Hon-
ourable Agatha Barbara M.P., Minister
of Labour, Welfare and Culture and
read the First time at the Sitting of the
24th April, 1978.

AN ACT further to amend the Indus-
trial Training Act, 1952.

C. Mirsup
Clerk to the House of Representatives
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Titolu fil-qosor.

Emenda ta’
l-artikolu 11
ta’ [-Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 21
ta' l-Att
prinéipali,

ABBOZI TA’ LIGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda I-Att ta' [-1952 dwar it-Taghlim
fl-Industria.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b'ligi
dan 1i gej: —

1. Dan l-Att jista’ jissejjah 1-Att ta’ 1-1978 1i jemenda 1-Att dwar
it-Taghlim fl-Industrja, u ghandu jinqara u jiftiechem haga wahda ma’
l-Att ta’ 1-1952 dwar it-Taghlim fl-Industrja, hawnhekk izjed 'il qud-
diem imsejjah “l-Att principali”,

2. L-artikolu 11 ta’ l-Att prinCipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) id-disposizzjoni prezenti ghandha tigi numerata mill-
¢did bhala subartikolu (1), u

(b) minnufih wara s-subartikolu (1) tieghu ghandu jizdied
is-subartikolu gdid li gej:

~"(2) Ebda apprendista li jkun spi¢¢a z-Zmien ta’ prova
tieghu ma ghandu jattendi ghal xi intervista, prova jew eza-
mi ta’ selezzjoni, u ebda persuna ma tista’ tintervista, tagh-
mel prova lil jew teZamina xi apprendista bhal dak, bil-hsieb
ta’ mpieg iefor minflok, kemm-il darba dak l-apprendista ma
jkunx gie hekk awtorizzat mil‘l-prinéipal tieghu u d-Direttur
ma jkunx ta l-approvazzjoni tieghu.”.

3. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 21 ta’ |-Att prin¢ipali ghandu
jigi emendat kif gej:
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(a) fil-paragrafu (b) tieghu, minnufih wara l-kliem “l-arti-

koli 3, 4,” ghandhom jidhlu I-kliem “is-subartikolu (2) ta" l-arti-
kolu 11,” u

(b) minflok il-kliem “ta’ mhux izjed minn hamsin lira”
ghandhom jidhlu I-kliem “ta’ mhux izjed minn mitt lira”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan 1-Abbozz huwa li jemenda I-Att ta’ 1-1952 dwar it-Taghlim fi-
[ndustrj_q, sabiex persuni li jkunu qed jaghmlu tahrig bhala apprendisti ma jkunux
Jistghu jigu kunsidrati ghal impieg iehor minghajr il-kunsens tal-prinéipal taghhom
u l-approvazzjoni tad-Direttur tax-Xoghol u Emigrazzjoni, u sabiex tizdied il-piena
ghal min ma jharisx il-ftehim ta’ tahrig.
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Short title.

Amendment of
section 11

of the principal
Act.

Amendment

of section 21

of the principal
Act.

A BILL
entitled

AN ACT further to amend the Industrial Training Act, 1952.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

1. This Act may be cited as the Industrial Training (Amend-
ment) Act, 1978, and shall be read and construed as one with the

Industrial Training Act, 1952, hereinafter referred to as “the prin-
cipal Act”,

2. Section 11 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) the present provision shall be renumbered as subsection
(1), and

(b) immediately after subsection (1) thereof there shall be
added the following new subsection:

*“(2) No apprentice who has completed his probation-
ary period shall attend to any selective interview, test or
examination, and no person may interview, test or examine
any such apprentice, with a view of alternative employment,
unless such apprentice has been so authorised by his em-
ployer and the Director has given his approval.”.

3. Subsection (1) of section 21 of the principal Act shall be
amended as follows:
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(a) in paragraph (b) thereof, immediately after the words
“sections 3, 4,” there shall be inserted the words “subsection (2)
of section 11,” and

(b) for the words “not exceeding fifty pounds” there shall
be substituted the words “not exceeding one hundred pounds”.

Objects and Reasons

The Object of this Bill is to amend the Industrial Training Act, 1952, so as to
prevent persons undergoing an apprenticeship from being considered for other
employment without the consent of their employer and the approval of the Director
of Labour and Emigration, and to increase the fines leviable for non-adherence of
apprenticeship agreements,
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